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STUDY OF COMBINATIONAL FEATURES OF VERBS OF MOVEMENT

AHHOTaLWIﬂ. B cTtatbe paccmaTpmBaeTca Cco4eTaeMOCTb MnarofioB ABMXXEHNA C ornpeaeneH-
HbIMU NEeKCU4eCKnMMu rpynnamm CcyuieCtBuUTEsIbHbIX.
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Abstract. The article discusses compatibility of verbs of movement with certain lexical groups
of nouns.
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3aKOHOMEpPHOCTb COYMEeTaeMOCTU onpefeneHHbIX CnoBodopM raronos OBu-
XeHnsa ¢ onpeferieHHbIMU NIeKCUYECKMMN rpynnamMmn cyllecTBuTenbHbix obycnosne-
Ha, C OQHOW CTOPOHbI, pearbHbIMA COOTHOLUEHUSIMU MPeaMEeTOB KaTeropumasibHOro
Mupa, C OpYyron — 3aKkOHaMu COYETaeMOCTU, MPUCYLLMMU rpaMMaTUYECKOMY CTPOIO
aHIMNNCKOro A3blKa Ha onpeaeneHHbIX CTYNeHsX ero UCTopuYeckoro passutug [3].

YnotpebneHuve rnaronoB ABMXEHUA B cOMeTaHUU C abCTpaKTHbIMU CyLLEeCTBU-
TenbHbIMU B POSIM noanexawiero HemsbexxHo CTaBUT BOMPOC O COXPaAHEHUU Unn n3-
MEHEHNN UMU CBOEr0 OCHOBHOIO HOMUHATUBHOMO 3HAYeHUs.

Bcnepctene mHoroobpasmsa pasfvyHbiX TUMOB JFIEKCMYECKOro 3HayeHus, a
TakKe 3ajad uccrnegoBaHusa npencraBnsaeTcs uenecoobpasHbiM BblAENUTb TOSbKO
OCHOBaHHOE HOMWHATUBHOE 3HA4YeHWEe N MepPeHOCHble 3HAaYeHUs1 CroBa, MOCKOJSIbKY
Ha OCHOBE 3TUX 3HAYEHU CTPOUTCA aHanuM3 maTepuana.

WccnenoBaHue aHanuanpyeMbix rnarofioB onvpaeTcs Ha crnegyowme teope-
TUYECKME MOJSIOXKEHUA: rnaron paccMmaTpuBaeTCsl Kak OCHOBa MPEeanioXXeHUs B aHr-
nunckom sasbike [1]. 3HadeHne rnarona B xapakTepHOW OS5 HEro No3nuUuKn cKkasyemo-
ro Mogenupyet CeMaHTUYECKYl CTPYKTYpPY NpenriokeHusi, KOTOpoe MOXEeT OblTb
«pas3BepHYTO M3 rMarosibHOro LeHTpa nyTemM 3KChnvkKauum UMnianmuupyembix rraro-
NIOM CEMaHTUYECKNX OYHKLMAY [2].

MaTtepuan uccnegoBaHusa nokasarn, 4YTo rnarofibl ABMXeHMs cBO6OAHO KOMOU-
HUPYIOTCA C abCTpaKTHbIMU CYLLECTBUTENbHbIMU B MO3ULMW NoAMexallero, n 4to
OHW HEOAHOPOAHbI MO CBOEMY 3HAYeHU0. [naronbl MoryT ObiTb NPOTUBONOCTABIIEHDI
MO Hanu4yno B UX 3HAYEHUN TEX UMW UHbIX ceM. AHann3 rpynnbl riaronoB ABUWXEHUS
OCYLLEeCTBNAETCA B COOTBETCTBUM CO CrnefyolnuMn CeMaHTUYECKUMN NpU3HaKamu:
HanpasfeHne ABWXEHUSA MO ropu3oHTanu U BepTukanu. [IBmxeHne no ropusoHTanmu:
ABWXEHUEe K roBopslleMy W OBWXeHue OT rosopsuwiero. [BuxeHve no BepTuKanu:
ABWXeHWEe BBEPX N ABMxXeHue BHU3. /3 rnaronos, obnagarowmx ceMon MHTEHCUBHO-
CTU OBWKEHUS, pacCMaTpMBalOTCA TOMbKO rnarofibl C cemMon GbICTPOro nepemetle-
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HUA. M3yyeHne cemMaHTU4ecKnx 0COBEeHHOCTEN rnarosioB ABMXEHUS MPOBOAMTCH Ha
MaTtepuane cneayoLunx rnarosios: come, go, pass, fall, rise, run.

Bbi6op aTux rnaronoB o6ycnoBrneH, ¢ OAHON CTOPOHbI, UX LLUMPOKOW yrnoTpebu-
TESIbHOCTbIO B TEKCTaX, 3aPMKCUPOBAHHbLIX B XyOXXECTBEHHOW NuTepaTtype, ¢ Opyron
— MEeCTOM [11arosfoB B CTPYKTYPE NEKCUKO-CEMAHTUYECKOro Noss.

C obwedunnocodckorn TOUYKN 3pEHNS, OBMKEHME pacCMaTpUBAETCS Kak n3Mme-
HeHne BoobOLle, BKNtovatowee B cebs Bce npoucxogsuime B npupoae m obuiectse
NpoLECChl, HAYNHAsA OT NPOCTOro NEpEMELLEHNS U KOHYasa MblwneHnem [4, c. 148].

B NWHrBMCTMKE OCHOBHOE HOMWHATMBHOE 3Ha4YeHWe uccnegyemon rpynnbl
rnarofnioB onpenenseTca Kak ABMXeHue, nepemMeLleHe B NPOCTpaHCTBe, NosIBNIEHNE
Yyero-nnbo B onpeaeneHHon Touke [5, c. 251].

"naronbl OBWXEHUA XapaKTepu3ylTCA CBOMM HaAabOpOM IEKCUYECKUX KaTero-
PUA, BaXKHENLLUMMWN U3 KOTOPLIX SABMSETCS HanpasreHue OBWXKEHUA u cnocob nepe-
ABWXeHWs. HanpaBneHne ABMXEHUS BKIOYaeT NPOCTPaHCTBEHHbIe onpeaenuTenu,
MCXOOHbIN NYHKT OBUXEHUA (OTKyAda) U KOHEYHbIA MyHKT ABuXeHus (kyaa). Cnocob
ABWXEHUS XapaKTepusyeT ABUXKEeHUe B 3aBUCUMOCTU OT cpedbl, B KOTOPOWN MPOUCXO-
AT ABWXEHWEe, Npupoabl ABMXYLLEroca CyObekTa, CTeneHu ero y4actusa B OBuxe-
HUW, NPEPbIBHOCTM U HEMPEPbLIBHOCTU MNpoLecca ABMKEHUS, eCTECTBEHHbIX 0CObeH-
HOCTEN OBUXKYLLNXCHA CYOHEKTOB.

OpHako, Kak oTMevarnocb paHee B paboTte, He BCe aHrNMNCKUe rnarofbl ABK-
XEeHNs1 MapKnpoBaHbl cemon crnocoba nepensmKeHns, No3ToMy 4Yacto ObiBaloT, He-
obxooMmbl pacnpocTpaHUTENnu Ona YTOYHEHUs cnocoba nepeaBukeHus: to go by
bus, to go by train, to go on foot. Pag rnaronos swim, gallop, sail, fly, ride conepxat
B CBOEM 3HadeHun cemy cnocoba nepensmxeHns B 3aBUCMMOCTU OT Cpedbl, B KOTO-
pon npoucxoauT AsmxkeHne. Cema Temna nepeasmkeHns BblpaxkeHa B rnaronax: run,
creep, sweep, rush.

N3yyeHune coyeTaTenbHbIX OCOBEHHOCTEN MMaronoB ABUXKEHUS NPOBOANTCA Ha
MaTepuarne rnarosnos, KOTopble Oblfin 3adnKCpOoBaHbl B UCCreayeMblX CTPYKTypax.
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